yoipete, & gilot!
Enclosed is the ATH2010 group’s collation for chapter 11 (part 1) of Athenaze (Adnvale).

Group information and study schedule:
http://thehebrewcafe.com/greek/ ATH2010

Anyone can join this study group at any time. Just send in a submission!

Send complete or partial assignments to jaihare @gmail.com by midnight your local time on Thursday with the
tag [ATH2010] and the chapter number (e.g., 6) in the subject line.

We had 4 participants this week:

#JAH Jason Hare <jaihare @gmail.com>

#LRW L. Webster <lrowlrow @yahoo.co.uk>
#LXD Lorcan Despanais <xreemao@ gmail.com>
#RKM Rob McConeghy <robmccl @cox.net>

I1.. “&M0¢ Sedpo, d 8derpe, Kai pot GOAAAPE.
11 JAH “Come here, brother, and help me.
I1 LRW Come here, brother, and help me.
I1 LXD "Come here, my bother, and help me!
I1 RKM Come over her, brother, and help me.

12 .. “yB&c Moxov €180V TpOC 1O ABAIOV TPOGIOVTAL.

12 JAH “Yesterday I saw a wolf going toward the sheepfold.
12 LRW Yesterday I saw a wolf approaching the sheepfold.
I[2 LXD "Yesterday I saw a wolf going to the sheepfold.

12 RKM "Yesterday I saw a wolf approaching the sheepfold.

13.. “lowc adtov &v T0ig Opeoty dyoueda kol aipnoouey.”

13 JAH “Perhaps we will see it in the hills and catch it.”

I3 LRW Perhaps we will see it in the mountains and take it.

13 LXD "Perhaps we will see and capture him in the hills."

I3 RKM Perhaps we will see it in the mountains and will catch it".

I4 .. oi oDV moideg &ig TO ADAIOV APIKOLEVOL ADKOV E100V &K TV OpBY KATIOVTO.

14 JAH So the boys, having arrived at the sheepfold, see a wolf coming down from the hills.

I4 LRW The children went to the sheepfold and saw a wolf coming down from the mountains.

14 LXD So, upon arriving at the sheepfold, the boys saw the wolf coming down from the hills.

14 RKM Then the boys saw the wolf coming down from the mountains when they arrived at the sheepfold.

I5.. tov Adkov idovteg Aibovg aipovot kol S1dKOVGY ADTOV.

15 JAH Having seen the wolf, they pick up stones and chase it.
I'5 LRW Seeing the wolf, they pick up stones and chase it.

I'5 LXD Upon seeing the wolf, they pick up stones and chase him.
I 5 RKM Seeing the wolf, they pick up stones and chase it.



16.. 08¢ mbnmog Tovg moidac idav v Paxtmpioy eile kai MOV OGS GLAAYOLEVOC.

16 JAH And having seen the boys, grandfather grabbed his stick and went to help [them].
I 6 LRW When grandfather saw the children he took his stick and went to help them.

I 6 LXD But the grandfather, having seen the boys, took his staff and came to assist them.
I 6 RKM The grandfather, when he saw the boys, took his stick and went to help.

17 .. ol moidec TOV mammov €180V TPoGIOVTo Kai elmov’ “EA0E dedpo, ® mamme: MUEIG 6& PevODUEY.

17 JAH The boys saw grandfather coming toward [them] and said: “Come here, grandfather; we’re waiting for
you.

I 7 LRW The children saw grandfather approaching and said, Come here, grandfather. We will wait for you.”
17 LXD The boys saw their grandfather coming and they said: "Come here and help, Gramps, we are going to
wait for you.

I 7 RKM The boys saw their grandfather approaching and said: " come over here, grandpa; we will wait for you.

18.. “omedde. mpog ta Opn ipev Kai TOV ADKoV aiprioouey.”

I8 JAH “Hurry. We will go to the hills and catch the wolf.”

I8 LRW Hurry. We will go to the mountains and we will take the wolf
I8 LXD "Hurry! We shall go to the hills and capture the wolf."

I 8 RKM Hurry. We will go to the mountain and will catch the wolf."

19 .. 6 8¢ nannoc einev: “émovéldete, O TOAdec” pn Tre mpOC Td Spn TOV Yap AVKOV 0vY EDPNGETE.

19 JAH But grandfather said: “Come back, boys; don’t go to the hills; for you will not find the wolf.”

19 LRW And Grandfather said,”Come back, children. Don’t go to the mountains for you will not find the wolf.”
19 LXD But the grandfather said, "Come back, boys! Don't go to the hills, for you will not find the wolf!"

19 RKM The grandfather said: " come back, boys; don't go to the mountain; for you will not catch the wolf."

110 .. obtwg einmv Tovg TOidAG oikadE Tyaye.

110 JAH Having spoken thus, he led the boys home.
110 LRW Having said this he led the children home.
110 LXD Having spoken thus, he led the boys home.
I 10 RKM Having spoken thus he led the boys home.

J1.. xehev-

J 1 JAH ékelev-

J 1 LRW éxélevoa
J 1 LXD £xelev-

J 1 RKM ékeiev

J2 .. €0eh-

J 2 JAH n0¢eh-

J 2 LRW n6éinca
J 2 LXD 1\0eh-

J 2 RKM 10eh

J3.. otpov-

J 3 JAH otpov-

J 3 LRW @rtpovov
J 3 LXD wtpov-

J 3 RKM otpov



J4 .. {atpev-

J 4 JAH iatpev-

J 4 LRW idtpevoa

J 4 LXD intpev- [as in iatpgdm = practice medicine]
J 4 RKM iatpev

J5.. apy-

J5 JAH npy-

J 5 LRW 1jpyov

J5LXD {npyx-} [as in in impf.of &pyw £pyopor but NOT IN AORIST]
J 5 RKM 7py

J6.. hop-

J 6 JAH éhap-

J 6 LRW &\opov
J 6 LXD érof-

J 6 RKM &\ap

J7.. Tye-

J 7 JAH 1yye-

J 7 LRW fynoaunv

J 7 LXD nyn- [as in fiynocouny, aorist of fyyéopau ]
J 7 RKM fjye

J8.. dpov-

J 8 JAH fpov-
J 8 LRW fjpova
J 8 LXD fjuov-
J 8 RKM 1juvv

J9.. eby-

J9 JAH noy-

J 9 LRW no&aunv

J 9 LXD noé&- [as in no&dunyv, aor. from gbyopoun]
J 9 RKM noy

J10 .. ovopoag-

J 10 JAH ovoual-

J 10 LRW ovépalov
J 10 LXD ovopoo-
J 10 RKM @vopal

T11.. &e-

J 11 JAH 7)6-

J 11 LRW #Afov
J 11 LXD &iA6-
J 11 RKM 90



J12 .. pod-

J 12 JAH épab-

J 12 LRW Epobov
J 12 LXD épob-

J 12 RKM épod

K1 .. Aappavouev

K 1 JAH louPavouev - we take; ELafoueyv - we took

K 1 LRW é\dPouev we took

K 1 LXD Aappdavopev we take éLaforev we took

K 1 RKM Aappdvopev, we are taking, éAdfopev, we took

K2 .. pavBdavet

K 2 JAH pavOavet - he/she learns; Euafe(v) - he/she learned
K 2 LRW &uofe we learned

K 2 LXD pov0dvet she learns &pabe he learned

K 2 RKM pav6avet, he is learning, £pnabe(v), he learned

K 3 .. mdoyovouv) (2 ways)

K 3 JAH ndoyovouv) - they suffer; EénafBov - they suffered OR mabodou(v) - having suffered

K 3 LRW £nraBov they suffered mafodot having suffered dat pl

K 3 LXD méoyovot They suffer Emabov They / I suffered

K 3 RKM nacyovoi(v), they are suffering (finite) or (by) suffering (participle), £éxafov, they suffered (finite),
nafodou(v), (by) having suffered (participle)

K4 . lelnw

K 4 JAH Acinw - I leave; Aoy - 1 left

K 4 LRW &hmov I left

K 4 LXD Aeinw I leave (x behind) Elwov I left (x behind)
K 4 RKM Aeinw, I am leaving, Elumov, I left

K5 .. znimto

K 5 JAH nintov - falling; tecdv - having fallen

K 5 LRW necmv having fallen

K 5 LXD rmintov (while) falling ntecdv after falling / having fallen
K 5 RKM rintov, falling, tecmdv, having fallen

K6 .. yiyvoueba

K 6 JAH y1yvoueba - we become; £yevoueba - we became

K 6 LRW éyevopefa we became

K 6 LXD yryvopeba we become /happen €yevopefa we became
K 6 RKM y1yvopefa, we are becoming, £yevopeda, we became

K7.. Aéye

K 7 JAH Aéye - speak!; iné - speak!

K 7 LRW éné speak!

K 7 LXD Aéye she says ¢ine he said

K 7 RKM Aéye, continue speaking!, iné, speak!



KS8. &o

K 8 JAH &y - I have; &oyov - I had

K 8 LRW &oyov I had

K 8 LXD &ym I have &oyov I had

K 8 RKM éyw, I am having, &oyov, I got

K9 .. dpwveicOon

K 9 JAH dgikveicOou - to arrive; agikésbou - to arrive

K 9 LRW dgikacOat to (have ) come

K 9 LXD dgwveioBon to be arriving dgicécton to've arrived /came
K 9 RKM dowveicbar, to be arriving, douéoba, to arrive

K 10 .. Asimewv

K 10 JAH Acinew - to leave; Amelv - to leave

K 10 LRW Mneiv to leave/to have left

K 10 LXD Aeginew to be leaving Mmeiv to've left
K 10 RKM Aginew, to be leaving, Auelv, to leave

K 11 .. hapBavovca

K 11 JAH Aappavovca - taking; Aafodoa - having left
K 11 LRW Aapodoa having taken fem sing nom

K 11 LXD Aoppdavovca taking Aafodca having taken
K 11 RKM Aoapfévovca, taking, Aapfodoa, having taken

K 12 .. Aeimete (2 ways)

K 12 JAH Aginete - you leave OR leave!; éAinete - you left OR Ainete leave!

K 12 LRW éhinete you left Ainete leave

K 12 LXD Aeinete you are leaving; be leaving! Elnete you left / Ainete leave!

K 12 RKM Aeginete, you are leaving (indicative), keep leaving! (imperative), éAinete, you left
(indicative),éAinete, leave! (imperative)

K 13 .. Aéyewv

K 13 JAH Aéyew - to say; €imelv - to say

K 13 LRW ¢&inew to say/to have said

K 13 LXD Aéyew to be saying eineiv to say
K 13 RKM Aéyewv, to be saying, ginglv, to say

K 14 .. &yopon

K 14 JAH &pyopou - I come/go; RAOov - I came/went

K 14 LRW 1jABov I came

K 14 LXD &pyopot I go; come RA0ov I went; came

K 14 RKM &pyopat, I am going/coming, RAfov, I went/came

K 15.. opav

K 15 JAH 0padv - to see; 10€lv - to see

K 15 LRW 1d¢iv to have seen

K 15 LXD 6pdv to be seeing id€iv to see
K 15 RKM o0pawv, to be seeing, id€iv to see



K 16 .. Aéyopev

K 16 JAH Aéyopev - we say; einopev - we said

K 16 LRW ¢inopev we said

K 16 LXD Aéyopev we say; are saying ginopev we said
K 16 RKM Aéyopev, we are saying, €inopev, we said

K17 .. 6pd

K 17 JAH 6pd - he/she sees; €10&(v) - he/she saw
K 17 LRW ¢&id¢ he saw

K 17 LXD 06pd he sees, is seeing €ide she saw

K 17 RKM 6pd, he is seeing, £i6&(v), he saw

K 18 .. aipodoi(v) (2 ways)

K 18 JAH aipodou(v) - they take OR taking; eilov - they took OR £Lodo1(v) - having taken

K 18 LRW ¢&ihov they took €élodot having taken dat pl

K 18 LXD aipobouv they take; are taking gidov they / I took

K 18 RKM oipodot, they are seizing (finite) (by) seizing (participle, eilov, they seized, ELovoi(v), (by) having
seized



